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Tracing the Boundary of Life at Sinai
Source Sheet by Jeremy England

Exodus 4:2-3 .1א. שמות ד׳:ב׳-ג׳
 � יו ה' (מזה) [מַה־זֶּ֣ה] בְיָדֶ֑ אמֶר אֵלָ֛ (ב) וַיֹּ֧
רְצָה  הוּ אַ֔ אמֶר֙ הַשְׁלִיכֵ֣ ֹ֙ ה׃ (ג) וַיּ אמֶר מַטֶּֽ וַיֹּ֖
ה  שׁ וַיָּ֥נׇס מֹשֶׁ֖ י לְנָחָ֑ רְצָה וַיְהִ֣ הוּ אַ֖ וַיַּשְׁלִכֵ֥

יו׃ מִפָּנָֽ

(2) The LORD said to him, “What is that in 

your hand?” And he replied, “A rod.” (3) 

He said, “Cast it on the ground.” He cast it 

on the ground and it became a snake; and 

Moses recoiled from it.

Exodus 4:6 .2ב. שמות ד׳:ו׳
 דְ֙�  בֵא־נָ֤א יָֽ אמֶר֩ ה' ל֜וֹ ע֗וֹד הָֽ (ו) וַיֹּ֩

הּ וְהִנֵּ֥ה יָד֖וֹ  א יָד֖וֹ בְּחֵיק֑וֹ וַיּ֣וֹצִאָ֔ � וַיָּבֵ֥ בְּחֵיקֶ֔
לֶג׃ עַת כַּשָּֽׁ מְצֹרַ֥

(6) The LORD said to him further, “Put 

your hand into your bosom.” He put his 

hand into his bosom; and when he took it 

out, his hand was encrusted with snowy 

scales!

Numbers 12:12 .3ג. במדבר י״ב:י״ב
ר בְּצֵאתוֹ֙  ת אֲשֶׁ֤ י כַּמֵּ֑ א תְהִ֖ (יב) אַל־נָ֥

י בְשָׂרֽוֹ׃ ל חֲצִ֥ חֶם אִמּ֔וֹ וַיֵּאָכֵ֖ מֵרֶ֣
(12) Let her not be as one dead, who 

emerges from his mother’s womb with half 

his flesh eaten away.”

Exodus 4:9 .4ד. שמות ד׳:ט׳

֨ לשׁ ֩ ֡ לֹ ֡

(9) And if they are not convinced by both 

these signs and still do not heed you, take 
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י  ינוּ גַּם֩ לִשְׁנֵ֨ א יַאֲמִ֡ ה אִם־לֹ֣ (ט) וְהָיָ֡
 � א יִשְׁמְעוּן֙ לְקֹלֶ֔ לֶּה וְלֹ֤ הָאֹת֜וֹת הָאֵ֗

ה  ר וְשָׁפַכְתָּ֖ הַיַּבָּשָׁ֑ י הַיְאֹ֔ וְלָקַחְתָּ֙ מִמֵּימֵ֣
ר וְהָי֥וּ  ח מִן־הַיְאֹ֔ ר תִּקַּ֣ יִם֙ אֲשֶׁ֣ וְהָי֤וּ הַמַּ֙

שֶׁת׃ ם בַּיַּבָּֽ לְדָ֖

some water from the Nile and pour it on 

the dry ground, and it—the water that you 

take from the Nile—will turn to blood on 

the dry ground.”

Exodus 3:2-3 .5ה. שמות ג׳:ב׳-ג׳
שׁ  יו בְּלַבַּת־אֵ֖ � ה' אֵלָ֛ א מַלְאַ֨ יֵּרָ֠ (ב) וַ֠
ר  רְא וְהִנֵּ֤ה הַסְּנֶה֙ בֹּעֵ֣ מִתּ֣וֹ� הַסְּנֶ֑ה וַיַּ֗
אמֶר  ל׃ (ג) וַיֹּ֣ נּוּ אֻכָּֽ ה אֵינֶ֥ שׁ וְהַסְּנֶ֖ בָּאֵ֔

ה  ה אֶת־הַמַּרְאֶ֥ רָה־נָּ֣א וְאֶרְאֶ֔ ה אָסֻֽ מֹשֶׁ֔
ה׃ ר הַסְּנֶֽ ה מַדּ֖וּעַ לֹא־יִבְעַ֥ ל הַזֶּ֑ הַגָּדֹ֖

(2) An angel of the LORD appeared to him 

in a blazing fire out of a bush. He gazed, 

and there was a bush all aflame, yet the 

bush was not consumed. (3) Moses said, “I 

must turn aside to look at this marvelous 

sight; why doesn’t the bush burn up?”

II Samuel 5:6-8 .6ו. שמואל ב ה׳:ו׳-ח׳
אֲנָשָׁיו֙ יְר֣וּשָׁלַ֔ םִ  ֽ לֶ� וַ לֶ� הַמֶּ֤ (ו) וַיֵּ֨

ד  ֤ אמֶר לְדָוִ רֶץ וַיֹּ֨ ב הָאָ֑ י יוֹשֵׁ֣ אֶל־הַיְבֻסִ֖
ירְ֗�  י אִם־הֱסִֽ נָּה כִּ֣ לֵאמֹר֙ לֹא־תָב֣וֹא הֵ֔

ד  ֖ ר לֹא־יָב֥וֹא דָוִ ים וְהַפִּסְחִים֙ לֵאמֹ֔ הַעִוְרִ֤
יא  ת צִיּ֑וֹן הִ֖ ת מְצֻדַ֣ ד אֵ֖ ד דָּוִ֔ נָּה׃ (ז) וַיִּלְכֹּ֣ הֵֽ

ד בַּיּ֣וֹם הַה֗וּא  אמֶר דָּוִ֜ ד׃ (ח) וַיֹּ֨ ֽ יר דָּוִ עִ֥
ע בַּצִּנּ֔וֹר וְאֶת־הַפִּסְחִים֙  ה יְבֻסִי֙ וְיִגַּ֣ כׇּל־מַכֵּ֤
ד  ֑ י] נֶ֣פֶשׁ דָּוִ ים (שנאו) [שְׂנוּאֵ֖ עִוְרִ֔ וְאֶת־הַ֣

א יָב֖וֹא  חַ לֹ֥ ֣ר וּפִסֵּ֔ אמְר֔וּ עִוֵּ עַל־כֵּן֙ יֹֽ
יִת׃ אֶל־הַבָּֽ

(6) The king and his men set out for 

Jerusalem against the Jebusites who 

inhabited the region. David was told, “You 

will never get in here! Even the blind and 

the lame will turn you back.” (They meant: 

David will never enter here.) (7) But David 

captured the stronghold of Zion; it is now 

the City of David. (8) On that occasion 

David said, “Those who attack the 

Jebusites shall reach the water channel and 

[strike down] the lame and the blind, who 

are hateful to David.” That is why they say: 

“No one who is blind or lame may enter 

the House.”

Sanhedrin 91a .7ז. סנהדרין צ״א א
אמר ליה אנטונינוס לרבי גוף ונשמה 
יכולין לפטור עצמן מן הדין כיצד גוף 
אומר נשמה חטאת שמיום שפירשה 
ממני הריני מוטל כאבן דומם בקבר 

ונשמה אומרת גוף חטא שמיום 
שפירשתי ממנו הריני פורחת באויר 

כצפור אמר ליה אמשול לך משל למה 

ל ל ל

§ Apropos exchanges with prominent 

gentile leaders, the Gemara cites an 

exchange where Antoninos, the Roman 

emperor, said to Rabbi Yehuda HaNasi: 

The body and the soul are able to 

exempt themselves from judgment for 

their sins. How so? The body says: The 

soul sinned, as from the day of my death 

when it departed from me, I am cast like 

a silent stone in the grave, and do not sin. 
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הדבר דומה למלך בשר ודם שהיה לו 
פרדס נאה והיה בו

And the soul says: The body sinned, as 

from the day that I departed from it, I 

am flying in the air like a bird, incapable 

of sin. Rabbi Yehuda HaNasi said to him: 

I will tell you a parable. To what is this 

matter comparable? It is comparable to a 

king of flesh and blood who had a fine 

orchard, and in it there were

Sanhedrin 91b .8ח. סנהדרין צ״א ב
בכורות נאות והושיב בו שני שומרים 
אחד חיגר ואחד סומא אמר לו חיגר 

לסומא בכורות נאות אני רואה בפרדס 
בא והרכיבני ונביאם לאכלם רכב חיגר 
על גבי סומא והביאום ואכלום לימים 

בא בעל פרדס אמר להן בכורות נאות 
היכן הן אמר לו חיגר כלום יש לי 

רגלים להלך בהן אמר לו סומא כלום 
יש לי עינים לראות מה עשה הרכיב 

חיגר על גבי סומא ודן אותם כאחד

fine first fruits of a fig tree, and he 

stationed two guards in the orchard, one 

lame, who was unable to walk, and one 

blind. Neither was capable of reaching the 

fruit on the trees in the orchard without 

the assistance of the other. The lame 

person said to the blind person: I see fine 

first fruits of a fig tree in the orchard; 

come and place me upon your shoulders. I 

will guide you to the tree, and we will 

bring the figs to eat them. The lame 

person rode upon the shoulders of the 

blind person and they brought the figs 

and ate them. Sometime later the owner 

of the orchard came to the orchard. He 

said to the guards: The fine first fruits of 

a fig tree that were in the orchard, where 

are they? The lame person said: Do I have 

any legs with which I would be able to 

walk and take the figs? The blind person 

said: Do I have any eyes with which I 

would be able to see the way to the figs? 

What did the owner of the orchard do? He 

placed the lame person upon the 

shoulders of the blind person just as they 

did when they stole the figs, and he 

judged them as one.

Genesis 2:7 .9ט. בראשית ב׳:ז׳
ם עָפָר֙  אָדָ֗ ים אֶת־הָֽ יצֶר֩ ה' אֱ�קִ֜ (ז) וַיִּ֩

י   יְהִ֥ ֽ ת חַיִּ֑ים וַ יו נִשְׁמַ֣ ח בְּאַפָּ֖ ה וַיִּפַּ֥ אֲדָמָ֔ מִן־הָ֣
ה׃ ם לְנֶ֥פֶשׁ חַיָּֽ אָדָ֖ הָֽ

(7) the LORD God formed man from the 

dust of the earth. He blew into his nostrils 

the breath of life, and man became a living 

being.
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Leviticus 17:14 .10י. ויקרא י״ז:י״ד
ר דָּמ֣וֹ בְנַפְשׁוֹ֮ הוּא֒  י־נֶ֣פֶשׁ כׇּל־בָּשָׂ֗ (יד) כִּֽ

א  ר לֹ֣ ם כׇּל־בָּשָׂ֖ ל דַּ֥ אֹמַר֙ לִבְנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ ֽ וָ
וא  י נֶ֤פֶשׁ כׇּל־בָּשָׂר֙ דָּמ֣וֹ הִ֔ לוּ כִּ֣ תֹאכֵ֑

ת׃ יו יִכָּרֵֽ כׇּל־אֹכְלָ֖

(14) For the life of all flesh—its blood is its 

life. Therefore I say to the Israelite people: 

You shall not partake of the blood of any 

flesh, for the life of all flesh is its blood. 

Anyone who partakes of it shall be cut off.

Leviticus 13:12-13 .11יא. ויקרא י״ג:י״ב-י״ג
עַת֙ בָּע֔וֹר  ח הַצָּרַ֙ (יב) וְאִם־פָּר֨וֹחַ תִּפְרַ֤
גַע  ת כׇּל־ע֣וֹר הַנֶּ֔ עַת אֵ֚ ה הַצָּרַ֗ וְכִסְּתָ֣

י  ה עֵינֵ֥ יו לְכׇל־מַרְאֵ֖ מֵרֹאשׁ֖וֹ וְעַד־רַגְלָ֑
ה  ה כִסְּתָ֤ ן וְהִנֵּ֨ ה הַכֹּהֵ֗ ן׃ (יג) וְרָאָ֣ הַכֹּהֵֽ

 גַע  ר אֶת־הַנָּ֑ עַת֙ אֶת־כׇּל־בְּשָׂר֔וֹ וְטִהַ֖ הַצָּרַ֙
ן טָה֥וֹר הֽוּא׃ � לָבָ֖ כֻּלּ֛וֹ הָפַ֥

(12) If the eruption spreads out over the 

skin so that it covers all the skin of the 

affected person from head to foot, 

wherever the priest can see— (13) if the 

priest sees that the eruption has covered the 

whole body—he shall pronounce the 

affected person clean; he is clean, for he has 

turned all white.
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